
Les formes passives (受身形)

I. Le passif（受動態）

A. Construction (構文)

Sujet + être + participe passé (+ par + complément d'agent)
主語＋''être''動詞＋過去分詞（＋''par''＋動作主補語）

例：

ネズミは、猫に食べられている。 ネズミは、猫に食べられた。
La souris est mangée par le chat.      La souris a été mangée par le chat.

B. Nuances (ニュアンス)

動作主補語が分かる場合は、この形を使う。しかしこの形で、目的語を使えない。

例：

何かを言わる。 　何かを言われた。
Je suis dit quelque chose.       J'ai été dit quelque chose.

II. Le pronom impersonnel ''on''（''on''不定代名詞）

A. Construction (構文)

On + a + participe passé + COD + (COI)
''On''＋''a''＋過去分詞＋直接目的語（＋間接目的語）

例：

何かを言わる。 何かを言われた。
  On me dit quelque chose.      On m'a dit quelque chose.

B. Nuances (ニュアンス)

この形で、動作主補語を使えない。直接目的語がある場合は、この形を使う。

例：

　　　誰かに何かが言わる。 誰かに何かが言われた。
On m'a dit quelque chose par quelqu'un. J'ai été dit quelque chose par quelqu'un.
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III.Se faire（使役）

A. Construction (構文)

Sujet + pronom + faire + verbe à l'infinitif (+ COD) (+ par + complément d'agent)
主語＋代名詞＋''faire''＋動詞の原形（＋直接目的語）（＋''par''＋動作主補語）

例：

　　私が美容師に、髪の毛を切られる。 　　私が美容師に、髪の毛を切られた。
Je me fais couper les cheveux par le coiffeur.     Je me suis fait couper les cheveux par le coiffeur.

B. Nuances (ニュアンス)

この形で、主語は動いているわけではないけれど、動きを決めるか責任がある。

例：

手術される。（やってもらう） 先生に叱れる。（私のせい）

                Je me fais opérer    Je me fais gronder par le professeur.

IV.Les verbes pronominaux（代名動詞）

A. Construction (構文)

Sujet + se + verbe (+ adverbe)
主語＋''se''＋動詞（＋副詞）

例：

この商品はよく売られている。 　この商品はよく売られた。
Cet article se vend bien. Cet article s'est bien vendu.

B. Nuances (ニュアンス)

一番珍しい形である。この形で、動作主補語を使えない、一般的に主語は動けない。

この形は日本語にするとき、たまに受身ではない。

例：

この肉は簡単に切られる。 この教会は遠くから見える。

   Cette viande se coupe facilement.          Cette église se voit de loin.
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